
PAG.1 

ISTRUZIONI MONTAGGIO LETTO HOUDINI 
           MOUNTING INSTRUCTION BED MODEL HOUDINI – NOTICE DE MONTAGE LIT HOUDINI 

* OBBLIGATORIO FISSAGGIO A MURO    * MANDATORY FIX BED ON WALL * OBLIGATOIRE LA FIXATION AU MUR 

1/   POSIZIONARE LA STRUTTURA A TERRA ( PLACE THE FRAME ON THE FLOOR ) – POSITIONNER LA STRUCTURE SUR 

LE SOL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2/  ASSEMBLARE LA STRUTTURA COME INDICATO ( ASSEMBLE THE FRAME AS INDICATED) – ASSEMBLER LA 

STRUCTURE. 

 

 

3/  POSIZIONARE LA STRUTTURA VICINO AL MURO  ( PLACE THE FRAME NEAR THE WALL ) E POSIZIONARE I SUPPORTI 

PER L’INSERIMENTO DELLE GAMBE ( AND PLACE THE METAL SUPPORT FOR THE LEGS) – POSITIONNER LA STRUCTURE 

PRES DU MUR. 
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4/ AVVITARE I SUPPORTI ALLA BASE IN LEGNO ( SCREW THE SUPPORT TO THE WOODEN BASE). VISSER LES SUPPORTS 

POUR LES PIEDS A LA BASE EN BOIS 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  SINISTRA (LEFT) GAUCHE             DESTRA (RIGHT) DROIT 

 

 

 

 

5/  INSERIRE LE GAMBE DEL DIVANO NELLA STRUTTURA IN METALLO E SERRARE LE VITI 

      ( INSERT THE LEGS OF THE SOFA IN METAL AND TIGHTEN WITH SCREWS ) – INSERER LES PIEDS DU CANAPE’ DANS 

LA STRUCTURE METALLIQUE 

ET SERRER LES VIS. 
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6/  POSIZIONARE LA RETE A DOGHE A TERRA ( PLACE THE SLATTED BASE ON THE FLOOR )  

POSITIONNER LE SOMMIER A LATTES SUR LE SOL. 

 
 

 

7/  POSIZIONARE LA RETE ALL' INTERNO DELLA STRUTTURA IN LEGNO 

      ( PLACE THE SLATTED BASE INSIDE THE STRUCTURE FRAME ) – POSITIONNER LE SOMMIER A LATTES DANS LA 

STRUCTURE EN BOIS. 

 

 

8/  INSERIRE LA LEVA NELLA SEDE INDICATA E SERRARE LA VITE A BRUGOLA 

      ( INSERT THE LEVER WHERE INDICATED AND TIGHTEN WITH SCREW   

INSÉRER LE LEVIER DANS LE SIÈGE INDIQUÉ ET SERRER LA VIS. 
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*  RIPETERE L'OPERAZIONE SULL' ALTRO LATO ( REPEAT THE SAME OPERATION IN THE OTHER SIDE ) 

RÉPÉTER LA MÊME OPÉRATION DE L'AUTRE CÔTÉ 

 
10/  INSERIRE IL CUSCINETTO A SFERA NEL BINARIO E BLOCCARLO CON LA VITE A BRUGOLA 

        (  INSERT THE METAL WHEEL INTO THE RAIL AND BLOCK WITH SCREW ) 

 

10 / INSÉREZ LE ROULEMENT À BILLE DANS LA VOIE ET BLOQUEZ-LE AVEC LA VIS. 

*  RIPETERE L'OPERAZIONE SULL' ALTRO LATO ( REPEAT THE SAME OPERATION IN THE OTHER SIDE ) 

RÉPÉTER LA MÊME OPÉRATION DE L'AUTRE CÔTÉ 
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11/  METTERE IL LETTO IN POSIZIONE SEMI-CHIUSA PER POTER INSERIRE I PISTON GAS         ( PUT THE BED IN SEMI-CLOSED 

POSITION AND PLACE THE GAS PISTONS ) - FERMER LE LIT ET DÉPLACER TOUT LE LIT DU MUR POUR ÊTRE INSÉRÉ LE VERINS A 

GAS 

 

12/  NELLA SEDE INDICATA BLOCCANDOLI CON LA VITE A BRUCOLA 

        (PLACE THE GAS PISTON INTO THE RIGHT POSITION FROM THE BACK AND SCREW FOR BLOCK) 

12 / POSITIONNER LES VERINS A GAS DANS LE SIEGE INDIQUE, BLOQUANT AVEC LA VIS. 

 

** ATTENZIONE!  I PISTON GAS SI POSSONO POSIZIONARE SOLO A LETTO SEMI-CHIUSO 

** WARNING! GAS PISTON ONLY CAN PLACED WHEN THE BED IS SEMI-CLOSED  

**ATTENTION! POSITIONNER LES VERINS A GAS SEULEMENT QUAND LE LIT EST FERMÉ 

 

*  RIPETERE L'OPERAZIONE SULL' ALTRO LATO ( REPEAT THE SAME OPERATION IN THE OTHER SIDE ) 

RÉPÉTER LA MÊME OPÉRATION DE L'AUTRE CÔTÉ 

13/  FISSARE LETTO A MURO ( FIX THE BED ON WALL ) FIXER LE LIT AU MUR 
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** OBBLIGATORIO FISSAGGIO A MURO ** MANDATORY FIX BED ON WALL * OBBLIGATOIRE LA FIXATION 

AU MUR 

 

 

14/  INSERIRE E AVVITARE I BLOCCHI SOPRA IL MOBILE  

       ( INSERT AND SCREW THE BLOCK UP ON THE FURNITURE ) 

INSÉREZ ET VISSEZ LES BLOCS AU-DESSUS DU MEUBLE 

 
15/  POSIZIONARE I BLOCCHI NELL'APPOSITA SEDE ( PLACE THE BLOCK WITH RIGHT DIMENSION ) POSITIONNER LE 

BLOCS DANS LA SIEGE INDIQUE. 
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*  RIPETERE L'OPERAZIONE SULL' ALTRO LATO ( REPEAT THE SAME OPERATION IN THE OTHER SIDE ) RÉPÉTER LA MÊME 

OPÉRATION DE L'AUTRE CÔTÉ 

16/  CHIUDERE IL LETTO E RIAPRIRLO PER VERIFICARE IL FUNZIONAMENTO 

        ( CLOSE AND RE-OPEN TESTING THE BLOCK IN FUNCTION ) FERMEZ LE LIT ET REOUVEZ-LE POUR VÉRIFIER LE 

FONCTIONNEMET 

 



 

17/  POSIZIONARE STRUTTURA DIVANO A TERRA ( PLACE THE SOFA METAL FRAME ON THE FLOOR ) 

17/ POSITIONNER LA STRUCTURE DU SOFA SUR LE SOL 

 

SINISTRA (LEFT)  DESTRA ( RIGHT ) 

 

 

 

18/  AVVITARE LA STRUTTURA DEL DIVANO ALLA GAMBA  

        ( SCREW THE METAL SOFA LEGS INTO THE STRUTURE ) – VISSER LA STRUCTURE DU SOFA AU 

PIED 

 

*  RIPETERE L'OPERAZIONE SULL' ALTRO LATO ( REPEAT THE SAME OPERATION IN THE OTHER SIDE )  

RÉPÉTER LA MÊME OPÉRATION DE L'AUTRE CÔTÉ 

 

19/ AVVITARE LA LEVA DI METALLO DEL DIVANO RETE A DOGHE 

       ( SCREW THE SOFA METAL SLATTED BASE )- VISSER LE LEVIER DU SOFA AU SOMMIER A LATTES 



 

 

*  RIPETERE L'OPERAZIONE SULL' ALTRO LATO ( REPEAT THE SAME OPERATION IN THE OTHER SIDE ) 

RÉPÉTER LA MÊME OPÉRATION DE L'AUTRE CÔTÉ 

20/  POSIZIONARE E BLOCCARE CON IL VELCRO LA SEDUTA DEL DIVANO ALLA STRUTTURA IN METALLO 

        ( PLACE AND BLOCK THE SOFA WITH VELCRO ON THE SOFA METAL SLATTED BASE ) 

POSITIONNER E BLOQUER LE SOFA AVEC VELCRO A LA STRUCTURE METALLIQUE 

 

21/  APPOGGIARE IL MATERASSO  E BLOCCARLO CON LE CINGHIE ELASTICHE 

        ( PUT THE MATTRESS ON AND SECURE WITH THE ELASTIC STRAPS ) 

POSITIONNNER LE MATELAS ET LE BLOQUER AVEC LES SANGLES ÉLASTIQUES 



 

 

 

22/ CHIUDERE E APRIRE IL LETTO VERIFICARE IL CORRETTO MOVIMENTO 

        ( CLOSE AND RE-OPEN THE BED CHECK FOR THE CORRECT MOVEMENT ) 

FERMER ET OUVRIR LE LIT POUR VÉRIFIER LE CORRECT FONCTIONNEMENT 



 

 

** OBBLIGATORIO FISSAGGIO A MURO ** MANDATORY FIX BED ON WALL ** 

OBLIGATOIRE LA FIXATION AU MUR. 

     ENJOY YOUR SMARTBEDS  

 


